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Bure6ckuii rocynapcTBeHHbli yHuBepeuTeT uMenu [1.M. MarepoBa
Pecnyonuxa Benapycw, 210038, Bumebck, np-m Mockosckuil, 33

Crarps nocBsiIeHa npodIeMHbIM BOIPOCaM TEPMUHOIOTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA COBPEMEH-
HOW IOPUCIMHTBUCTUKH, B YACTHOCTH MOHATHIO «IIPAaBOHAPYIIEHUE, COBEPIIAEMOE BepOaTbHBIM
CrocoO0OM», KOTOPOE aKTUBHO KYJIBTUBUPYETCSA UCCIIENOBATEIISIMUA U SKCIIEPTaMH-ITPAKTUKAMHU.
B coBpeMeHHOIi Hay4YHOI 1 METOAMYECKOU TUTEepaType OTCYTCTBYET OOIICPUHATAs Ie(DUHALHS
JTAHHOW JTMHTBOIIPABOBOM KaTeropuu, YyTo MPUBOAMUT K BapUAaTUBHOCTH €€ MOHUMaHUs. B kaue-
CTBE MPAKTUYECKOT'0 MCCIIEA0BATENLCKOTO Marepraa ObUIM UCTIOJIb30BaHbl CTaTbU YTOJIOBHOTO
kozaekca (YK) Pecnybnuku benapycs. Metofonorust paboThl BKJIIO4ajia METO[ CIUIOIIHON BbI-
00pkH (haKTHYECKOro MaTepralia U ero CTaTUCTUYECKYI0 00pabOTKY, TUCKYpC-aHAIN3, CUCTEMa-
TU3ALMIO, YACTUYHO — METOJ] [TapaMeTPHU3aLUN U CEMaHTUKO-CTHIIMCTUYECKOTO aHaJIH3a.

B HacTosieit pabote BepOaibHbIi criocob JesiHus paccMaTpuBaeTcs CKBO3b IPU3MY OILICH-
KM MpEeJMETa MPaBOBOTO KOHTPOJIS, B KAYECTBE KOTOPOTo ISl pacCMaTpUBaeMOro BHJia mpa-
BOHAPYIICHUS BBICTYMAET TEKCT B CAMOM IIUPOKOM €ro MoHuMaHuu. Takoil moaxoxa npu3BaH
HUBEJIUPOBATh TEPMUHOJIOTMYECKYIO JIAKYHY U HE JOMYCTUTH MOSBJICHUS AyONUPYIONIMX IO-
HATUH (HampuMmep, «BepOallbHOE MPECTYIUICHUE»). AKUEHT, CAeJaHHbId HA MPEIMETHOH CO-
CTaBIISIOLICH MPECTYIHOTO JEHCTBUA, IO3BOJISIET BBISIBUTh TPU TUIA TAKUX MPABOHAPYIICHUH,
COBepIIaeMBbIX: 1) MperMyIIecTBEHHO BepOaIbHBIM CIIOCOOOM (JJOMUHHUPYIOT B YTOJIOBHOM 3a-
KOHOJIATEJIbCTBE); 2) 4acTO BepOabHBIM CIIOCOOOM (IOCTATOYHO PACHPOCTPAHEHbI, HO B JBa
pasza pexxe BcTpedaercs B YK, Hexxenu nepBbiid TuI); 3) BepOaIbHBIM CIIOCOOOM (COMOCTaBU-
MBI 110 KOJTMYECTBEHHBIM MOKA3aTeNIIM CO BTOPBIM THIIOM). Pe3ybTaTsl HayuyHOTO HCCIIEA0Ba-
HUS IPEJCTABISIOTCS BKHBIMHU ISl pa3BUTHSL COOCTBEHHOTO TEPMHUHOJIOTHYECKOTO armapara
FOPUCITMHTBUCTUKY B 1I€JIOM U JIMHTBOIIPABOBOM SKCIEPTONIOTUU B YACTHOCTH.

Ki1roueBble cj10Ba: 10pUCIMHTBUCTUKA; JIMHIBUCTUYECKAs SKCIIEPTOJIOrUs; BepOaibHOe Ipe-
CTYyIUIEHHE; IIPaBOHAPYILEHUE, COBepIlIaeMoe BepOasIbHbIM CII0cOO0M; YToJOBHBIN Kojeke Peciy-
omuxu benapych; Komeke Pecryomuku benmapychk 00 aIMHHICTPAaTUBHBIX TIPABOHAPYIIICHUSX; TEP-
MHHOJIOT U1, BepOaJIbHBIIA CrI0co0 JesHMs; BepOaIbHbIN KOHTAKT; KOMMYHHKATUBHAS JIMHTBUCTHKA

BeBeneHue

Jlyig coBpeMeHHOW HayKu Haubojiee aKTyallbHBIMHM HPEICTAaBIISIIOTCS «pabOThI
C MEXAMCIUIUIMHAPHBIM OCMBICIICHUEM SIBIICHUH SI3bIKa U MHTETpalued Ux pe-
3yJBTaTOB B €MHOE 1LI€JI0€, YTO CIIOCOOCTBYET PEIICHHUIO CIIOXKHBIX HAyUHBIX U
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IIpakTHUecKuX 3anad» (Macnosa, 2018: 13). B paMkax ykazaHHOTO 11ojxoza B I0-
CIIETHUE JIECATUIIETHUS HA CTBIKE «CIOXHOTO AHAJIEKTUYECKOrO B3aUMOJEHCTBUS
IOPUIMYECKOTO U S3BIKOBOTO actiekToB» (Jlebemera, 2000: 49) akTHBHO pa3BHBa-
€TCsl FOPUCIIMHIBUCTHKA, KOTOpPasl 3a OTHOCUTEIIBHO KOPOTKHM IPOMEXYTOK Bpe-
MEHHU HAaKOIWJIA 3HAYUTEJIbHBIA UCCIIEN0BATEIbCKUM ONBIT, B MIEPBYIO OYEPEND B
pElIeHUH MPUKIATHBIX 331a4. OT0 00yclIOoBMWIO (OPMUPOBAHUE TAKOH MOAOTpac-
JU IOPUCITUHTBUCTUKY, KaK JIMHTBUCTUYECKAs (JIMHTBOIIPABOBAsI) HKCIEPTOIOTHS,
IJIaBHOM 3a/1aueil KOTOpOH SBJISETCS MPOBEIECHUE CHEIUaIbHBIX UCCIEA0BAHMM,
BOCTpeOOBaHHBIX B MPAKTHKE BO30YKIECHHUS U MPOU3BOACTBA aMUHUCTPATUBHBIX
U yroJjoBHBIX Aen. OnHako Bo3pociias Mo 00beKTUBHBIM MPUYMHAM HNOTPEOHOCTh
B MOJTOTOBKE AKCIEPTHBIX 3aKIIOYCHUH ISl CyAeOHBIX, TPOKYPOPCKUX M WHBIX
MIPABOOXPAHUTEIBHBIX OPTaHOB MpHBEJa K MOSBICHUIO MPOOIeMbl AucOanaHca
TEOPETUYECKON U MPAKTUYECKONW COCTABIISIIOIIEH FOPUCIMHIBUCTUKN. THBIMY €110~
BaMH, «<...> HMCCJEIOBaHUS B OOJACTH JIMHTBUCTHYECKOW SKCHEPTOIOTHUU Cpasy
BBISIBUJIM TO, YTO TEOPETUYECKasl TMHIBUCTUKA HE TOTOBA PELIaTh KOHKPETHbBIE UC-
cnenoparenbckue 3anaun» (bpunes, 2009: 15). HecMoTps Ha 3TO «IIpOU3BOACTBO
CyeOHOM JTMHIBUCTUYECKOM IKCIEPTH3Bl TpeOyeT NMPUMEHEHUS! OOBEKTHBHBIX H
MIPOBEPSEMBIX MPOLEAYp HACHTU(UKALNN MPU3HAKOB npecTymieHui» (Ocanunii,
2012: 498).

B 3710l CBSI3U ceayeT OTMETHUTh, YTO B YCIOBHSIX SKCHAHCHUM MPUKIATHON CO-
CTaBJISIIOIIEH TEOPETUYECKHE OCHOBBI FOPUCITUHTBUCTUKH HEPEIKO IIOATOHSIIICH
0[] y’K€ MMEIOIIMECS JTUHIBUCTUUECKHUE 3aKIFOUEHHUSI, «IKCIIOPTUPOBAIUCE» U3
JPYTUX JIMHIBUCTUYECKUX HANpPaBICHUHN UM HE pacCMAaTPUBAIUCH CKBO3b PU3MY
HAI[MOHAJILHOTO 3aKOHO/ATENbCTBA. B mepBoM ciiyyae, MOSBHIICS IIJbIM psij pas-
HOUYTEHMH, a TaKKe TEPMUHOJOTMYECKUX JIAKYH, YTO OCTAaBISET A0 CHUX IOp OT-
KPBITBIM BOTIPOC O COOCTBEHHOM TOHSTHIHOM TE€3aypyce paccMaTpuBaeMOro Ha-
MpaBJieHUs B S3bIKO3HAHMU. VcciieoBarenu 0TMEUaroT, YTO CErOHS CYIIECTBYET
00BbEKTUBHAsT HEOOXOJUMOCTh MOATOTOBKU CIEI[MAIBHOTO CJIOBApsl IOPUCINHIBU-
ctudeckoit repmunonioruu (I'ones, 2006: 202). D10 MO3BOIUT U30EKATh PA3TUIHO-
ro pojia pa3HOUYTEHHH (B HAacTOsIEe BpeMsl MHOTHE MOHSATHSI UMEIOT BapHATUBHBIE
Ne(UHULUY B pa3IMYHBIX JIMHIBUCTHYECKHX HanpasieHusx (Kiounukosa, 2015:
1376)), a Takxe B psijie CIy4yaeB OrPaHUUUTHCS B MIPOLIECCE MPOBEICHUS IPUKIIAI-
HBIX IOPUCIUHTBUCTUYECKUX MCCIIEIOBAHUI OHUM JIEKCUKOTpapUUIeCKUM HCTOY-
HUKOM. OTeYeCTBEHHBIE IKCIIEPTHI MOJIATa0T, YTO «CCHUIOK HA OJIUH CJIOBaph <...>
B JIMHIBUCTUYECKOM 3aKJIIOYCHUH WM DKCIIEPTH3E HE TOJHKHO ObITh» (KonTyHOoBa,
2018), Tak KaK TaKoro pojia UCCIeI0BaHUS TPEOYIOT MHOTOACTIEKTHOW TTOHITHITHOM
tpakToBku (Newman, 2012: 114) u anroputmusaruu (O’Halloran et al., 2016: 20).
W ropucnuHrBUCTHKA MTOCIIE0BATENBHO JABHKETCS B 3TOM HamnpasiieHUH. Pa3Butue
€€ TePMHUHOJIOTUYECKOTO arrapara Hem30eKHO, TTOCKOJIbKY OH, KaK U Jito0as sI3bl-
KOBasi KaTeropusi, IMHAMHUYEH U o0najaeT cBoiicTBoM camoperyrsauuu. Ha mocro-
SIHHBII OHTOTeHe3 TepMuHa yka3biBatoT M.H. Bonoauna (Bonoguna, 2000: 27-28),
H.IO. 3aiinesa (3aitnesa, 2002: 16), B.M. Jleituuk (JIeituuk, 2007: 197) u np. Tak,
JI0CTAaTOYHO PACIpPOCTPAHEHHOE TMOHATHE «Cy/eOHask TMHIBUCTHUYECKAs HKCIIEPTH-
3a», 000CHOBaHHOE M AeTanbHO onucanHoe E.W. TansmmHoN, aBTOp cunTaeT Bo3-
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MOXHBIM IIEPECMOTPETh B 0003pHUMOM OyayIieM, OTMeuasi K HECOOTBETCTBUE 3TOTO
Ha3BaHUA “TI0 MeToJaM’”’ IPUHATOMY B IOPUCIIPYACHLIMH 1 00111el Teopuu cyaeOHOM
9KCIEPTU3bI IPUHLUIY HAMMEHOBAHUS SKCIEPTHU3bI 10 UCCIEAYEMBIM OOBEKTaM»
(Fansimmna, 2003: 50).

OOpammasich K TepMHUHOJIOTUIECKOMY aIlapary IOpUCIUHTBUCTHKH, CIEAYET MO-
HUMATh, YTO OCHOBOM €ro (hOpMUPOBAHUS SBISIETCS «IKCIOPT» M3 MOHATUHHBIX
CHUCTEM JIpYTUX T'YMaHMTApHBIX HayK, MpeXJe BCero mpaBoBeaeHUs. Takoe mo-
JIOKEHHUE e MPECTABISETCS ONPABJAHHBIM, TaK KaK IOSBICHUE BapUaTHBHBIX
3HAUEHUH JUIs OTJENIbHBIX KaTeropuil FOpUCIMHIBUCTUKY HenonmycTuMo. K npume-
Py, paccmarpuBast OCKOpOJIeHHEe Kak 0COOBbIN BU IPAaBOHAPYIIEHUS, KCTIEPT-JIUHT -
BUCT OTTAJIKMBAETCSI OT ONPEACIICHHS, IPEICTABICHHOTO B YTOJIOBHOM HJTH aJMH-
HUCTPATHBHOM 3aKOHOJATEIbCTBE (M3 3TOrO0 MOXKHO CZEIaTh BBIBOJA, YTO MHOTHE
IOPUCITMHIBUCTHYECKUE TEPMUHBI HALIMOHAJIBHO MapKUpoBaHbl). Crernoe ucmnob-
30BaHUE B 3TOM ClIydae, CKa)KeM, TEOpPETUYeCKON 0a3bl KOMMYHUKAaTUBHOW JINHI'BU-
CTHKH, I7I€ OCKOPOUTEIbHBIM B ONPEICIIEHHON peueBOl CUTYallMM CUUTAETCs, Ha-
MIPUMED, CIIOBO «MHUJIOUKa», MOXKET TOJHOCThIO 00ECLEHUTh MCCIIEI0BATEIbCKYIO
paboty. OqHAKO CYIIECTBYET W DSl TEPMHUHOB, KOTOpBIE CIEAyeT NMpPU3HATH COO-
CTBEHHO FOPUCIMHIBUCTHYECKMMHU. VX omnMcaHue — NpUOPUTETHOE HalpaBlICHUE
(bopMHpOBaHUS JTUHTBOIIPABOBOM TEPMUHOCUCTEMBI. B 1aHHOI cTaThe MBI paccMo-
TPUM OJIHY M3 TaKUX KaTerOpUH — npasonapyuienue, cosepuiaemoe 6epoaibHbiM
cnocooom, N IOIPOOHO OCTAHOBUMCS Ha €r0 XapaKTEPUCTUKAX B PYCCKOS3bIYHOM
0eopyCcCKOM YTOJIOBHOM IIPaBe.

WHTepec k HaIMOHAIBHOMY TIpaBOBOMY MoJ0 benapycu o0yciioBiieH HECKOIb-
KUMU IpUYMHAMU. Bo-niepBbIX, 3TO OTCYTCTBHE HAYUHbIX IIKOJ, pa0OTaOIIUX
B JaHHOM HalpaBlI€HUH, U KaK CJEJICTBUE — HE3HAUNUTEIHHOE KOJMYECTBO padoT,
MOCBSAIICHHBIX JITHTBUCTUYECKUM aCTIEKTaM IOpUANYECKOro Auckypca B bemapycu.
Bo-BTophIX — reononuTuyeckas u ColnaabHO-3KOHOMUYECKast 3HAYMMOCTb paccMa-
TPUBAEMBIX MPOOJIEM: TOJTyUYEHHBIE JTAHHBIE MOTYT OBITh CIIOJIB30BAHbI HE TOJIBKO
IUIsS. CPAaBHUTEIIHHO-CONIOCTABUTENIFHO aHAIN3a, HO TO3BOJIAT HAMETUTH MyTH Tap-
MOHH3ALMU UMEIOIUXCS PA3HOUTECHUH B HALIMOHAJIbHBIX 3aKOHOAATENbCTBAX CTPaH
EA3SC B npouecce co3anns eAMHOIO MPaBOBOIO MPOCTPAHCTBA.

Uenb

Lenb naHHOM CTAaThbU — ONMPEIEIUTD MOHITHE «IIPABOHAPYIIIEHUE, COBEPILIAEMOE
BepOaNbHBIM CIIOCOOOMY U BBISIBUTH €TI0 KOJTMYECTBEHHBIE XapaKTEPUCTUKU B YTO-
JIOBHOM 3aKOHO/IaTEJIbCTBE.

MaTtepuanbl u MeToAbl

[IpakTHUeckuM MaTepuasoM UCCIEAOBaHUS MOCTYKUIH CTaThbH JEHCTBYIOIICH
penakmuu YroiloBHOTO kKofekca Pecryonuku benapycs. MeTtomonoruueckyio 0asy
paboOTHI COCTABUIIM METOJIbI BHIOOPKHU (PAaKTHYECKOTO MaTrepHuaa, ero CTaTuCTuye-
CKOM 00paboOTKH, TUCKYpC-aHAIN3a, CUCTEMATU3AIMH, YACTHYHO — METO]I Iapame-
TPU3AIMU U CEMAHTUKO-CTHJIMCTUYIECKOTO aHAIIH3A.
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PesynbraTtbl

AHanu3 IUTEepaTypsl, a TAKKE CIEUUATBHBIX JJUHTBOIIPABOBBIX 3KCIIEPTU3 TO-
Ka3bIBACT, YTO OJIHOM M3 KITIOYEBBIX MPOOIeM, CACPKUBAIOIINX PA3BUTUE JaHHOM
OTPACJIH, SBJISIETCA OTCYTCTBUE YCTOMUYMBON TEPMHUHOJIOTHYECKON CUCTEMBI. DTO
00yCJIOBITUBAET OOBEKTUBHYIO HEOOXOIUMOCTh YMOPSIOUNTh MOHATHIHBIN amma-
par mpoOIEMHOTO MOJISE FOPUCITUHTBUCTUKH: B HACTOSIIIIEE BPEMSI OCTPO OLIYIIAETCS
OTCYTCTBHE €AMHCTBA B ONPEICICHUH MHOTUX TMIOHATHI, BAPUATHBHOCTH MX TIPABO-
BOI OlLIEHKH, HAIMYUE UHBAPUAHTHBIX TeOUHULIUHN U JIp.

[IpoBeneHHBIC HAYYHBIC H3BICKAHUS IMOKA3BIBAIOT, YTO 33/1a4a UX YHU(PUKAINH
SIBJISIETCS MOCWIIBHOM. Tak, BEIBOA O TOM, YTO B IOHUMAHUHU KAaTETOPUU «ITPABO-
HapylIeHHE, COBEPIIEHHOE BepOaIbHBIM CIIOCOOOMY ClIeyeT UCXOAUTh U3 Tpe-
MeTa, MOAJIEKAIIET0 MPAaBOBOM OIIEHKE, MMO3BOJIMII B KOHIENTYAJIbHbBIX U MPUKIIAI-
HBIX HUCCIIEIOBAHMSIX CHATH MPOOIeMy HEOIHO3HAYHOCTH TPAKTOBOK U TEPMHHOB,
(GYHKIIMOHUPYIOLUMX KaKk CHHOHMMHUYHBIE. KpoMe Toro, mpecTaBieHHbIN MOAX0/
o3BONIWI AU PEpeHIINPOBATh pacCCMATPUBACMBII BH/I IPABOHAPYIIEHUS MO THIIAM
YaCTOTHOCTH COBEPIIICHHSI €T0 BepOaTbHBIM CIIOCOOOM.

OGcyxaeHune

Hanuuaue TepMUHOCHCTEMBI SIBISIETCS 00513aTEbHBIM YCIIOBHEM PAa3BUTHS JTF000T0
HAy4HOTO HanpasieHus. He sBiseTcs uCKIo4eHneM 1 IOpUCITUHTBUCTHKA, TOHSTHH-
HBI} anmnapar KOTOpPOH BKJIFOYAET B OCHOBHOM 3aMMCTBOBAHHBIE TEPMUHBI U3 00J1aCTH
IIPaBOBEJCHUS U SA3bIKO3HAHUA. OHAKO y’KE CErOHSA OYEBUIHO, YTO CTAHOBJIECHUE
JTAHHOM OTpaciy BJeYeT 3a COOO0M U MOSBIEHUE COOCTBEHHON TEPMUHOJIOTUH.

JU71s1 FOpUCITMHIBUCTUYECKON TEOPUHU BaXKHO BbIPaOOTaTh COOCTBEHHOE IOHUMAaHNE
TEPMUHOJIOIMYECKUX E€JMHHULL, IOCKOJIbKY 3aMMCTBOBAHUE UX OILPENEICHUN U3 ApY-
I'MX HalpaBJIEHUH M TEYEHUH B SI3bIKO3HAHUU MOXET MPHUBECTU K TOSBICHUIO He-
OZIHO3HAYHOCTH B 00O3HAYEHUH CIELMAIbHBIX ITOHATUH, a ClIeI0BaTeIbHO, BapHa-
TUBHOCTHU UX MpaBoBOro tojakoBanus. C atum, Hanpumep, He cortaceH H. /(. Tones,
CUMTasl, YTO «MJIeM KOMMYHUKATUBHOW JTUHTBUCTUKH C CHJIBHBIM aHTPONOLIEHTPH-
YECKUM aKI[EHTOM MOTI'YT ObITh MOJIE3HBI B cpepe TEPMHUHOBEIEHUS, B TOM YHC-
ne ropuguueckoro» (I'ones, 2018). Onnako MmHeHHe npodeccopa B.A. MacioBoii,
npexynpexjaamoei B cBoeil padbore «OCHOBHbIE TEHACHIIMN U MPUHIUIIBI COBpE-
MEHHOH JIMHI'BUCTUKMW» 00 OMACHOCTH TAKOTO MOJX0/a, PE/ICTaBIIAETCs HaM OoJiee
00OCHOBAHHBIM: «JTO HE TOJILKO ONACHO, HO M HENIPABUJIBHO, a IIOTOMY 3TOT IPO-
1ecc (MomIoNeH!sI KOMMYHUKAaTUBHON JIMHIBUCTUKOM psiia OTpacieil TMHTBUCTH-
KU. — A.J1.) He MOXeT ObITh YCHELIHbIM, XOT MOXKET OBITh 1OCTATOYHO JIUTEINb-
HeIM» (Macnosa, 2018: 176).

Ananuzy (yHKIMOHUPOBAHUS IOPUINYECKOW TEPMUHOJIOTHH MOCBAIIEHO J0CTa-
TOYHO OOJIBIIOE KOMUYECTBO paboT. Ha O6e3ycioBHYy 0 3HAYMMOCTb ITPOOJIEMHOTO MOJIs
yKa3bIBaeT TOT (PaKT, YTO TH BOIPOCHI MONaNaIu B (OKYC HCCIEIOBATEIBCKOTO
BHHUMaHUs KaK IPaBoOBeOB, Tak 1 JIMHIBUCTOB (O.B. bapab6ama, H.A. Bonasipesoii,
b.H. I'onoBuna, H.JI. I'onesa, E.b. Epmiosoii, /[.1. Munocnasckoit, M.A. Ocaaue-
ro, A.C. Iluronkuna, T.B. PepkenkoBoii, C.I1. XwxkHsika u 1p.). Ho Hecmotps Ha
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OYEBH/IHBI HHTEPEC CO CTOPOHBI HAYYHOTO COOOIIECTBA, OT/AEIbHbBIE TEPMHHBI, KO-
TOpBIE CIIEI0BAJIO ObI OTHECTH B TIEPBYIO OYEPE/Ih K IOPHCIMHTBUCTHYECKOH cdepe,
710 CUX TIOp HE UMEIOT OOIIENPUHATHIX AePuHULU. Takoe MmosoxeHue e He TONb-
KO MIPOTUBOPEUUT CYIITHOCTH KaTETOPUH «TEPMHUH», KOTOpasi ONPEIENAeTCs KaK «CIO0BO
VI CIIOBOCOYETAHUE CTCNHAIbHON Chephl yIoTpeOIeHu s, IBISIOMEeecs HanMe-
HoBaHueM NoHATHS» (OdunnanbHas TepMuHoiaorus, 2018), HO ¥ MOXKET HpHBE-
CTH K TIOSIBJICHHIO MPABOBBIX OMIMOOK. K OTHOMY M3 TaKMX MOHSATHI U OTHOCUTCS
IIpaBOHApyLIEHHE, COBEPIIAEMOE BEpOAIIbHBIM CIIOCOOOM, KOTOPOE B TEUEHHE JABYX
MOCJIEIHUX JIECATUICTHI BOLLIO B aKTUBHBIA OOMXO/ YUYEHBIX U CHEIUATUCTOB-
MIPAKTUKOB (JI0 3TOTO BPEMEHU <«JIMHTBUCTHI BCKOJIH3b TOBOPUIIH O TOM, UTO SI3BIK
criocobeH Ha “npectynHsle” neWictBus» (ApyTtioHoBa, 1988: 3)). C.II. XuxHsk
CUMTAET «TEPMHUHOJIOTHYHBIM JIF000€ CIIOBO WJIM CIOBOCOYETaHHE, 0003HAYatoIIee
KJIFOYEBOE MOHATHE TPABOBOM HOPMBD) (XMKHIK, 1997: 56).

[TapagokcanbHO, HO B CIIELIMAJIBHOM JINTEPATYypE, aleIupys K KaTerOpuu Bep-
0aIbHOCTH MPABOHAPYIIEHUS, aBTOPHI I0CTATOYHO PEIKO JAIOT €€ JAe(UHULHUIO,
B OTVINYHME, HAITPUMEDP, OT TEPMHUHOB «BEepOATHHBIA KOHTPAKT, «BEpOANBHBIH J10-
TOBOP», OTPEIeJICHNE KOTOPHIX MOKHO HAMTH B MHOTOYHCIICHHBIX CIIPAaBOYHBIX
m3aanusax (bapuxwn, 2010: 39; I'penos, Koznuxun, 2008: 35), B TOM yuciie B
MPAKTHYECKH BEKOBOW JaBHOCTU paboTax (CrpaBOYHBII KOMMEPUECKH CIOBaph,
1926: 14). Cnenyet Takxe OTMETHTh, UTO OTJIETLHBIC UCCIIEOBATENN B TIOCIIETHIE
HECKOJIBKO JIET CTaJIi MCIOJIb30BaTh 0003HaYEHNE «BEepOalbHOE MPECTYILICHUEY.
Pazymeercsi, TaHHBIN TEPMUH UMEET MPABO HA CBOE CYILIECTBOBAHKE, OJTHAKO JlyMa-
€TCsl, YTO OH HE SIBJISIETCS] CAMBIM Y/IauHbIM, TaK KaK €ro UCIOJb30BaHUE HE TOJIBKO
HE HUBEJUPYET TEPMUHOJIOTHUECKUE TPYIHOCTH, HO BEJIET K BOSHUKHOBEHUIO HO-
BBIX PA3HOUTEHMII, B IEPBYIO OYEPEIb TEOPETUUECKOTO XapakTepa. Ha nam B3msiz,
3TO BO MHOI'OM CBSI3aHO C TEM, YTO HUCCJIEI0BATEIMN 3a4acTyl0 HE MpeAaratoT Hu-
KaKuX Ae(PUHUIIMMA, a 3HAYUT, MO)KHO MPEANOI0KHUTh, YTO B OTCYTCTBUE CIIOBAPHO-
rO ONpe/eTeHUs] B IOHMMAaHUN YKa3aHHOW TEPMUHOJIOTUYECKON €TMHULIBI CIIETyEeT
HCXOJUTh U3 TOTO, YTO €€ 3HAYEHUE CKJIaIbIBACTCS U3 3HAUEHUI COCTABIISIIOIIMX €€
JIEKCEM: npasoHapyuieHue — oouecmeeHHo 8peoroe (Ui 00w ecmeeHHo onacHoe)
NPOMUBONPABHOE U BUHOBHOE OesaHUe OeNUKMOCNOCOOH020 CYObeKma, 6ileKyujee
topuouyeckyto omeemcmeennocms (I'oviman-Kamuckuit, 2003: 129); sepbanvhbiii —
cnogecnuiti (0T nar. verbum — cioBo). IHbIMU clI0BaMHU, TaHHBINA BUJ IIPaBOHApY-
IIEHUs] paccMaTpUBaeTcs Kak JAeWCTBUE, UMEIOIIee CIOBECHYIO (hopMy M HapyIIa-
Ioll[ee HOPMY 3aKOHA.

B HexoTopbix pabotax, 1edCTBUTEIBHO, MOKHO HAWTH CX0XKee IIOHUMAaHHE Tep-
muHa. Tak, y A.A. [oruHa HaXoAuM CIIOPHOE, C HAIIICH TOUKH 3pEHUS, O0BSICHEHHE:
«Oco0eHHOCTh BepOAIbHOTO IPABOHAPYIICHHUS (TTPECTYTICHUSI UITU TIOCTYIIKA) CO-
CTOUT B TOM, YTO €T0 MPEAMETOM BBICTYIAET IPOU3HECEHHOE MMyOIUYHO CJIOBECHOE
BBICKa3bIBaHUE UM KOHKpETHAsI (ppaza, pacrpocTpaHeHHAs! MUCbMEHHO WU YCTHO
BO BpeMeHH u npoctpanctBe» (I'orun, 2017: 6). He BraBasicb B IMCKyCCUHM OTHO-
CUTEJIbHO MPOCTPAHCTBEHHOTO U BPEMEHHOTO KOHTHHYYMOB, OTMETHM JIMIIb, YTO
aBTOp HE COBCEM YyIauyHO HCIOJIb30BaJ JUHIBUCTUUYECKHE TEPMUHBI, HE YUEl BO3-
MOKHOCTb COBEPILEHUS PaBOHAPYILLIEHUS TOCPEJCTBOM HE TOJBKO CIIOBECHBIX,
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HO M MHBIX CEMUOTHYECKUX enuHull. [IpeacTaBuM npumep U3 NpakTUKU IKCIEPT-
HOM JESITeTbHOCTH: ABOE HECOBEPIICHHOIIETHUX OOBUHSJINCH B COBEPIIECHUN Tpe-
CTyIUIeHUs, peaycMoTpeHHoro ctarbeit 339 YK Pecniybnuku benapych «Xynuran-
CTBO». 3aJiepKaHHBIM HMHKPUMHUHHPOBAJIOCH HAHECEHNE KPACKON Ha KOHCTPYKIUIO
OCTaHOBKH OOIIIECTBEHHOTO TPAHCIIOpTA B AepeBHE M. n300paXkeHNi, KOTOPHIE, IO
MHEHUIO OOBUHHTEIS, SBJISIOT COOOM PUCYHKH MY>KCKOTO IOJIOBOTO OpraHa, uTo
MPEACTABISUIOCH €MY HUHUYHBIM.

Cremyet 11 OTHOCUTB JaHHBIN CTy4ail K BepOanbHoMy npectyruiennto? C mosu-
[[MU YKa3aHHOTO BBILIE ONPEACNICHUS — HET, TaK KaK IPEIMETOM, CTaBIIMM IIOBOJIOM
MIPaBOBOTO pa30UpaTEeNbCTBA, OBUIM HE «ITyOIMYHOE CIOBECHOE BBICKA3bIBAHHE»
WIN «KOHKpeTHas ppaza». OU4eBUIHO, YTO TAKOBHIM SIBISUTUCH TpadUUeCKHe M30-
OpaxkeHUsI, TMHUYHBIN CTaTyC KOTOPBIX MBITAIMCH JOKA3aTh IPAaBOOXPAHUTEIbHBIC
OpraHbl, 00pPaTUBIIUCH C MPOCHOOH O MOATOTOBKE COOTBETCTBYIOIIETO SKCIIEPTHOTO
3aKJroueHus. MIHaue roBopsi, KBaTM(UKAITMOHHBIME KPUTEPUSMU IIPABOBOM OLIEHKU
COBEPIICHHOT'0 MTPECTYIUICHHS ONPEACIISUINCH COAepKaHNE U KaUeCTBEHHbIE XapaK-
TEPUCTUKU 00BEKTA JIMHI'BUCTUYECKOTO MCCIIEJOBAHUS, IOCKOIBKY caM (akT mop-
Y1 UMYILECTBA CJI€A0BajI0 Obl paccMaTpuBaTh Kak HapyuieHue cratbi 10.9. Kogexc
PecnyOnuku benapychk 06 aAMUHUCTPATUBHBIX IPABOHAPYIICHUAX « YMBILIUICHHBIE
YHUYTOXKEHHE THO0 MOBpEXIeHHE UMyIIecTBa». OnHaKo caM (paKT OIeHKH Mpej-
MeTa MPaBOBOI0 KOHTPOJIS SIKCIEPTOM-S3bIKOBEIOM (B IaHHOM CJIydae MbI HE CTa-
BUM I10]l COMHEHHE, YTO 3TO HAXOAMJIOCH B KOMIIETEHIIUH CIEeIMaInCcTa, 00Iagato-
IIeTO HaJJIeKAIIUMU JIMHTBUCTUYECKUMU TTO3HAHUSMHU) OTpeNiesieT BepOalbHbIHi
CTaTyC MpecieyeMOoro 3aKOHHOM JICSTHUSI.

B HayuHO# JIuTepaType BCTpedaroTcs U 0oliee yaauHble TEPMUHOIOTHYECKe (pop-
mymupoBkH. Tak, E.B. PriioBa moHnMaeTr moa BepOalbHBIM MPECTYIICHHEM «BU-
HOBHO COBEpIIEHHOE OOIIECTBEHHO OMacHoe nesHue, 3amnpenieHHoe YK PO mox
yIpo30ii HaKa3aHUS U HANpPaBJIEHHOE HAa MPUYMHEHHE BpeJa JUYHOCTH, OOIIECTBY
UJIU TOCYJApCTBY MOCPEICTBOM peueBoil nesarenbHocTH» (Phimosa, 2015: 14).
He noasepras kpuTHKe npeacTaBIeHHOE ONPEAeIEHUE, IoCTapaeMcsl pa3o0paTbest
B IIPO0OJIeME COOTHECEHUS MTOHATHSI BEpOAIbHOTO MPECTYIUICHHSI C BUAAMH YTOJIOB-
HBIX IPAaBOHAPYILIEHUH, TO €ECTh OTBETUM Ha BOIIPOC, KAKUE MPECTYIICHUS CIEAYET
oTHecTH K BepOanbHbIM? Cama aBrop Bbiaensna 13 (Poutosa, 2014: 11-12), a no3-
xe — 16 (PeuioBa, 2015: 156) TumoB BepOaNbHBIX MIPECTYIICHUH, CPEIA KOTOPBIX
ockopbOneHue, 0o8edeHue 00 camoyoulicmed... nymem yepos, yepo3a youticmeom,
OUCKPUMUHAYUSL, 3A8E00MO JIONHCHBIL OOHOC, NYONUYHbLE NPU3LLEHL U JIP.

PaccMoTpuM HECKOIBKO TPUMEPOB, MpoOaHaau3upoBaB ctatbio 283 YK PO
«Pa3rnamenue rocygapcTBEHHOM TallHbI» U CTaTbk 373 « YMBIILIEHHOE pa3rialiie-
HUE rocyJapcTBEHHOM TaliHb U 374 «Pa3mialieHue rocy1apcTBEHHON TallHbI 11O
Heoctopoxxknoctu» YK Pecnybnuku benapych, coriacHO KOTOpbIM Haka3aHHE Ha-
3HAYaAETCsl MPH MOATBEPKACHUN (PAKTOB paseiauienus c8e0eHul, coCmasisaouux
20CY0apCmeeHHy0 maiHy.

Ipumep 1. I'paxxnanka MBaHoBa, paboTast CIICIUAIMCTOM B OTHOM M3 YUPEIKICHUH,
rMera JOIyCK K MarepuaiaM, COCTaBIISIONINM rOCYJapCTBEHHYIO TaiiHy. B mMuHbIX
Oecenmax co cBoeit moapyroit [leTpoBoit oHa MmoeTMiIach HEKOTOPBIMH CEKPETHBIMU
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ceefeHuAMU. CbiH [1eTpoBOii — KypHAIUCT ra3eThl, CIABIIIAJI JaHHBIM pa3roBop U
HCIIOJIb30BAI €r0 CO/Iep )KaHNEe B CBOEH CTaTbe, HE 3Has, YTO YCIIbIIIAHHOE 3arpe-
IIEHO K paclpoCTPaHEHUIO.

IIpumep 2. I'paxxnanke CuaopoBoOi, 3aHUMAaBLIEN JOJKHOCTh CEKPETAPS B OTHOM
13 MUHHMCTEPCTB, HE IPOUIWIN TPYAOBOM KOHTPAKT. B kauecTBe OTMECTKU OHa, BOC-
I0JIb30BABIINCH BPEMEHHBIM OTCYTCTBHEM CBOETO HauaJIbHMKA Ha paboueM MecTe,
repeciana ¢ €ro KOMIbIOTEPA MEPBBIN MOMABIIUICS JOKYMEHT M3 nanku «Cekper-
HO», OyIy4r OCBEIOMIICHHOH, UTO B HEM XPAHSTCS MaTepUaIIbl, COCTABIISIOIINE TOCY-
JAPCTBEHHYIO TaliHy, Ha JIEKTPOHHBIN aJipec OAHON N3BECTHOM I'a3eThl, I11e U ObUIN
OITyOJIMKOBaHbI CBEJICHUS U3 (hailJIOB, O MPABOBOM CTAaTyCe KOTOPBIX PEIaKIMH He
06110 M3BecTHO. COMTAacHO TOIDKHOCTHBIM 00si3aHHOCTIM, CHtopoBa nMerna opuiu-
aJIbHBII JOIYCK K padoTe ¢ JOKyMEHTaMH, UMEIOLIUMU IPU() CEKPETHOCTH.

Wrak, neiictBust rpaxknaaHok VMBanoBoi 1 CuiopoBoi SIBISIFOTCS OCHOBAHUEM IS
YTOJIOBHOTO TPECIIEIOBAHMUS 3a pa3allieHue ToCyAapCTBEHHON TailHbl, HECMOTpPS Ha
TOT (paKT, YTO IIUPOKOH OIVacke oHa OblIa MpeiaHa ra3eTHbIM M31aHUueM (U B Iep-
BOM, U BO BTOPOM IIpUMEpax pelaKlMsl He 3HaJla O CTaTyCce MOJyYEHHbIX MaTepua-
70B). B 000mX 111 ciiydasix pedb HIET 0 BepOAITLHOM MPECTYIUICHUH B MPEICTABICHHOM
B BbllIeyKa3aHHOU TpakToBke E.B. PputoBoii monumanuun? Paszymeercs, Her. Mc-
II0JIb3YsI METOJ] apaMETPUUYECKOIO MOJAEIUPOBAHUS, aKTyaJIbHOCTh PUMEHEHMUS
KOTOPOTO B COBPEMEHHOM JTMHIBUCTUYECKON SKCIIEPTOIOTUN YOSAUTEIBHO 10Ka3bI-
BaeT M.A. Ocamunii (Ocamuuii, 2016: 7-24), B onipeiesIeHUA MOKHO BBIJICTTUTH CJIe-
JYIOLIME KPUTEPUU OTHECEHUsI IPAaBOHAPYIIEHUS K BepOaibHOMY: 1) coBepiIeHHOE
NefCTBHE MPEACTABISAET OMACHOCTD JJIs JIMYHOCTH, OOIIECTBA WJIM TOCYAapCTBa;
2) siByIAETCS 3alpellieHHbIM U HaKa3yeMbIM; 3) peajln30BaHO B PEUEBOM JI€ATEIbHO-
cTu cyObekTa. Bee kputepuu SBISIOTCS 0OIUTraTOPHBIMU, UCXOJIS U3 YEeTOo MpUMeEp
MIEPBOTO MPECTYIUIEHUS CIEAYET OTHECTH K pa3psly BepOalbHbIX, @ BTOPOU — HET:
pasmianieHne MHGOpMaluK, COCTABIIAIOLIEH TOCYJapCTBEHHYIO TaliHY, IPOU30IILIO
MOCPEJICTBOM Iepeaun Qaiiyia 1mo »nekTpoHHol noute. [lpu sToM ycTaHOBIEH
(bakT, 4TO comepKaHNe OTIPABICHHOTO IEKTPOHHOTO JTOKYMEHTA IpakJaHKe
CunopoBoii u3BecTHO He ObU10. TO €CTh MHKPUMHHUPYEMOE MPECTYIIHOE JIesSHUE
HE UMeeT peueBOi OCHOBBI M HE MOXKET ObITh MPU3HAHO BepOaIbHBIM, CIIEI0BATENb-
HO — CTaTyC TaKoro MpaBOHAPYILIEHUS KaK pa3MIalleHue TOCy/1lapCTBEHHON TalHBbI
BapUaTHBEH B 3aBUCUMOCTH OT OOCTOSITENILCTB €0 COBEPILICHHUS.

Takum 06pa3oM, MpoaHATU3UPOBAB HallIEHHBIE ONpPEIEIeHuUs, Mbl CTAaBUM IO
COMHEHHE YCHENTHOCTh (DYHKIMOHUPOBAHHMS TTOHATHS «BEPOATBHOE MPECTYIIICHHEY.
Jlorn4HbIM IpeAcTaBisieTcss U30eraTh ero ynorpedneHus, 3aMeHssl TEPMUHOIIOTI -
YeCKOW IUHHLICH «npecniyniieHue, cogepuiaemoe 8epoaibHbIM cnocobomy (CM. padoTy
M.A. Ocaguero «Pycckuii si36IK Ha Tpanu nipaBa» (Ocamuuit, 2016: 65)). [Tono6-
HBIN MOJXOJ], C HAllIeHl TOUKM 3peHusi, BUAUTCA 0ojiee YCHEIIHbIM, TaK KaK Jy4Ile
OTpakaeT BepOalbHOE MPEJAMETHOE COJIEp)KaHNe MPABOHAPYIIEHUS U TIO3BOJISET
COOTHOCHTB 3TO COZEpKAHHE HE C BUJOM MPECTYIHOIO ACSIHUS, a C KaXJIbIM KOH-
KPETHBIM CIIy4aeM HapyLIeHHs 3aKOHA.

Ho yka3zannas TepMUHONIOTHYECKas €IMHUIIA TaKKe TPeOyeT OTIENbHBIX MOsIC-
HeHull (yTouHeHus TpeOyeT popMyIHpOBKa, ONPEEIIAOIIas BUJ IPaBOBOTO Hapy-
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IIEHUs, COBEPIIIAEMOTr0O BepOaIbHBIM CIIOCOO0M). J{JIsl 3TOTO CleAyeT ONpesenuTh
JIMHTBOTIPABOBBIE KPUTEPHUU KATETOPUH «8epOAbHbIUL CNOCOO OesiHusy, a Jajee —
OIKCAaTh BUJIBI MPABOHAPYILEHUH, pealu3yeMble MOCPEICTBOM BepOAIbHOM AesTelNb-
HocTU. Perienne 000X MpoOIEeMHBIX BOIIPOCOB JIEKHT B IMJIOCKOCTU PA3BUTHS TEP-
MUHOJIOTUYECKOT'O anmnapara IOpuCIMHIBUCTUKH.

B npaktuke COBpeMEHHOr0 CyJONPOU3BOJCTBA 10 OTAEIbHBIM BUIAM aJMH-
HUCTPATUBHO U YIOJIOBHO HAKa3yEMBIX JIE€SIHHUM JOCTAaTOUYHO PEAKO CTABUTCSA MOJ
COMHEHHE 11€JIECO00Pa3HOCTh MPUBJIEUEHNUS CIIEIUAINCTOB-TMHIBUCTOB (XOTS K
9KCIIAaHCHUM JIMHTBUCTUUYECKOW COCTAaBIAIONICH Kak Oermopycckas, Tak U POCCHii-
CKasl FOPUCIIPYASHIIUS 710 KOHIIa HE TOToBa). Yalie BCcero peub UaeT O MOATOTOB-
Ke CIEIUANIBHBIX SKCIIEPTHBIX 3aKIIOUEHUH 10 J1ej1aM 00 0CKOpOIeHHnH, KIIeBeTe,
MPU3BIBAX K DKCTPEMUCTCKON NEATENbHOCTH U T.II., TAE aHAJIU3y MOJBepraercs
COJEp)KaHME YCTHBIX WJIM NHCbMEHHBIX BBICKa3blBaHWW. B ropuciamHreucrtuke
NPUHATO CYUTATh, YTO JAHHBIE MPECTYIUICHUS 00beNNHSIET BepOalbHBINA CIIO-
co0 ux coBepuieHusi. Ho Hamm uccneqoBaHus MOKa3bpIBaeT, YTO NEPEUCHb BUIOB
NpaBOHAPYLICHUH, PU PaCCMOTPEHUHU KOTOPHIX KaK CTOPOHA OOBHUHEHUS, TaK U
CTOPOHA 3aIIUThl CYUTAIOT HEOOXOJUMBIM MPOBECTH JIMHTBOIIPABOBYIO OIIEHKY
peUeBoil NeATEeIbHOCTH, TOCTOSHHO PACTET, YTO 0OBEKTHUBU3HPOBAHO (HOPMYIIHU-
POBKaMH 3aKOHO/IaTEJIbHBIX AaKTOB: YaCTOTHOE MCIIOJIb30BAHNUE MOHIATUH «uHpOp-
Mayusy, «c8e0eHus», «0auHvle» U 1p., ABIAIOIIKXCS B IEPBYIO oUepelb 00beKTa-
MU JIMHTBUCTHYECKOM mapamurmbl. CiaeaoBaTeabHO, JOTUYHBIM MPEICTABISAETCS
OTHOCHTH K IIPECTYIUICHHUSIM, COBEpILIaeMbIM BepOaIbHBIM CIIOCOOOM, BCE (hopmubl
NPOMUBO3AKOHHBIX OesHUll, NPeoMemomM Npagosoli OYeHKU KOMOPbIX A6A1emcsl
mexcm. TEeKCT B TaHHOM Cllydyae MMEeT caMO€ LIMPOKOE 3HaYEHUE U BKIIOYAET
pa3auyYHbIe BUIbl CEMHUOTHYECKUX KOJ0B. O HE0OXOAUMOCTH TIIyOMHHOTO MOHH-
MaHHs TEKCTa, B TOM 4ucie B opuciauHreuctuke, nucamu U.H. Topemnos (T'ope-
108, 2003: 37) u A.I'. Conun (Conun, 2005: 202).

[Tomaraem, 4ToO NpeCTaBICHHOE ONPEEIIEHNE JAET BO3MOKHOCTh OLIEHUTD KO-
JIMYECTBEHHbIE U KAYECTBEHHbIE MMOKA3aTeNId MPECTYIJICHUH, COBEPIIAEMbIX BEp-
OanbHBIM criocoOoM. B coBpeMeHHO MpakTHKe yroJIOBHOTO MpPECiieIOBaHUS OHU
COIOCTABIISIOTCS C OTHOCUTEIBHO HEOONbIIMM KosndecTBoM ctareil YK (oxorno
IBYX J1€CITKOB). OJTHAKO MPUHATHIA HaMU MOAXOJ MO3BOJISIET BBIACINUTD OoJiee cTa
BHJIOB TIpaBOHApyIIeHUH, 3aKkperuieHHbIX B YK Pecnyonuku bemapycs, coBepiiie-
HHUE KOTOPBIX MOXET OBITh PEATM30BAHO MOCPEICTBOM TEKCTOBBIX JaHHBIX. Jlyma-
€TCsl, UYTO B POCCUIICKOM 3aKOHOATEIbCTBE ATO YUCIIO FOPa3/10 Bhllle. Takoi BHIBOJ
C/leNlaH Ha OCHOBE aHaJIM3a COJIEP’KaHUsl CTaTel YroJIOBHOTO 3aKOHOJATEIbCTBA U
OTMEUYEHHOTO BBIIIE KBATH(PUKALMOHHOTO KPUTEPHUS — MIPEeIMETa MPaBOBOl OlIEeH-
k1. PaccMOTpuM 3T0O Ha HECKOJIBKUX IIpUMeEpax:

Ilpumep 1. Ilpotus rpaxkaanku CugopoBoii BO30yXAEHO yroJOBHOE JEJI0 110
craree 358 YK Pecnybnuku benapyce «lllnnonax». 1o cymectBy npenbsBieH-
HOTO MPECTYIHOTO JCSTHUS OOBHHHUTENb TOSCHII, 4T0 CHI0POBA, SBISISICH CEKpe-
TapeM MPUEMHOI reHepaTbHOTO JTUPEKTOPa 3aKPHITOTO0 BOSHHO-IIPOMBIIIIICHHOTO
NPEANPUATHS, MT0JIH30BATIACh CBOMM CIYXEeOHBIM MOJOKEHUEM U (poTorpadupoa-
Jla BCIO TEXHUYECKYIO JOKYMEHTAIMIO, KOTOpasl IepeiaBajach €€ PyKOBOAUTEINIO,
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BKJIIOYAsi MaTepuabl, He UMEIOIINe rpuda CeKpeTHOCTH. DNEKTPOHHbBII HOCUTENh
¢ gororpadusiMu OHa OocTaBisila B ONPENEIEHHOM MECTE, TaM e 3abupasa je-
HE)KHOE BO3HArpaKJeHue. B TUYHBIN KOHTAKT ¢ IpeaCTaBUTEISIMU 3apyOeKHBIX
CIELCITYX0 BCTyMaa JIMIIb OTHAX/Ibl (HETIOCPEACTBEHHO BO BpeMsi €e BepOOBKH).
B cBoux o0ObsicHEeHUsIX OOBUHsIEMas aneyIupoBajia K HEOCBEOMICHHOCTH O TOM,
4TO nepegaBaeMasi HH(popMalys COCTaBisia TOCYJapCTBEHHYIO TaliHY.

Ipumep 2. I'paxnanuy ViBaHOB, paboTaromuii B JUIMIIOMAaTUYECKOM YUPEXKICHNH,
ooBunsiercs no crarbe 358 YK Pecnyonuku benapyces «llnnonax». B ocHOBY 00-
BUHEHMS JIETIN ay/IM03aIlUCH, CAeIaHHbIe HA HEO(DUIIMATIbHBIX MEPOIPUATHSIX, I11e
OOBUHSIEMBIIl BCTyINaJl B HEMOCPEICTBEHHBIM KOHTAKT C MPEJCTaBUTEIEM OCOIb-
CTBa JIPYrOd CTPaHbl U YCTHO II€peAaBall €My He MOMJISKAIIYIO PA3IVIalleHU0 HH-
(dopmanuio, a TaKKe MOIy4dal 3aaHus 110 COOPY MHBIX CBEIEHUH, COCTABISAIOIINX
TOCY/IapCTBEHHYIO U CITY’KEOHYIO TalHBbI, 32 UTO MOTy4all IEHE)KHOE BO3HATPAXKIE-
Hue. Bo Bpems cyneGHOTO pa3zduparenbcTBa MIBaHOB 3asiBHII, YTO €T0 OOIIEHHE C
COTPYZHUKOM MHOCTPAaHHOI'O JUIIPEICTABUTEIbCTBA HE BBIXOAMIO 32 PAMKHU HE-
(dopmanbHON J1eT0BOM KOMMYHHUKAIIUH, a B COIEP)KaHUM Oecell OTpaXKeHbl (aKThl,
HE IPEeACTaBIIAONIINE COO0M rOCy1apCTBEHHBIE CEKPETHI.

Hrak, B mepBOM cily4ae IpeaMETOM IIPaBOBOIO aHAIM3a SIBIIECTCS Iepeada dJIeK-
TPOHHOTO MH(OPMAIIMOHHOTO HOCUTEINS C MaTepUallaMy, UMEIOIIUMHU CTICIMAIIbHbINA
rpud CEeKpEeTHOCTH, HHOCTPAHHOW pa3BeciykOe. VlHaue ToBOps, MPaBOBOW OILICHKE
IIO/IBEPraroTCsi JEUCTBUSL, (PaKTOJIOTMYHOCTh KOTOPBIX OIpPeessieT BAHOBHOCTb IPax-
nanku Cunoposoii. Coznep:kaHue NepenaBaeMbIX CBEIEHUI B 3TOM CiIy4yae He MOJl-
BEpraeTcs CHeluabHOM OLIEHKE, TaK KaK WX MPaBOBOW CTaTycC (3alpeT K pasmialiie-
HUIO) M3BECTEH, & JI0BOJbI OOBHHAEMOM MOI'YT PacCMaTpuBaThCsl CyAOM TOJBKO Kak
CMSATYAIOIIME HaKa3aHUe 00CToATeNbCTBa. Bo BTopoM mpumepe sl JOKa3aTenbeTBa
BUHBI TpakiaHuHa VBaHOBa Cyqy ClielyeT YCTaHOBUTh COOTBETCTBYET JIM AEHCTBU-
TENBLHOCTH (aKT Mepejauu UM CBEIEHUH PabOTHUKY 3apyOeKHOIO JUILIOMATHYECKOTO
NPEJICTaBUTENHCTBA U SBIISUIOCH JIM COAEpKaHHe repeapaeMoit nH(opMarmu (TekcTa)
cekpeTHbIM. HeoOXomuMocCTh JToKa3aTebecTBa BTOPOTO MYyHKTa OOYCIIOBIIEHA 3asiBie-
HHEM IOJICYIMMOIO 00 OTCYTCTBUM B €0 BbICKa3bIBAHMAX CBEJICHUI, COCTABIIAOILUX
rOCYy/IapCTBEHHYIO TalHy. /1151 3TOro TpedyeTcsi COOTBETCTBYIOLIEE SKCIIEPTHOE 3aKITI0-
YeHHe, KOTOPOE MOXKET BBIHECTH CHELUAINCT, IMEIOIIMIA IOMYCK K HEOOXOMUMBIM Ce-
KpETHBIM JaHHbIM. ClIe0BaTeNbHO, U3 IBYX IIPUBEICHHBIX IPUMEPOB BTOPOH UMEET
BepOAIbHYIO COCTABIISIOLIYIO, O YeM CBUJIETEIILCTBYET MPEAMET PABOBOM OLIEHKH YTO-
JIOBHOT'O IIPaBOHAPYIIEHUs — TEKCT. Takum 00pazoM, HECMOTPsI Ha TO, YTO IPECTYILIE-
HUsI, CONPSDKEHHBIE CO IIITMOHAXKEM, UCCIIEI0BATENN U CIIEUAINCTBI-IIPAKTUKH PEIKO
HAIPSMYIO CBSI3BIBAIOT CO C(pepoil MHTEPEeCOB Cy/IeOHOM JTMHIBUCTHYECKOM SKCIIEpTO-
JIOTUH, MPEACTaBJIEHHbIE MPUMEPHI HAINIAHO CBUIETEIBCTBYIOT O BO3MOKHOCTH CO-
BEpILEHHUS (IIOTHOCTBIO MJIM YaCTUYHO) TAKOTO PO/ HAPYLLIEHUH 3aKOHA BEpOAIbHBIM
criocoboM. CrieryeT cpa3y OrOBOPHUTHCS, YTO B KQYECTBE HKCIEPTa MO N3YUEHHUIO Mpei-
METHOH 00JIacTH TMOJOOHBIX MPOTUBOMNPABHBIX JCHCTBUI MOTYT BBICTYIIATh HE TOJb-
KO JIMHTBUCTBI, HO M JPYTHe CIELUAIUCTBI, B 3aBUCHMOCTH OT THIIA AHAJIU3UPYEMOIO
TEKCTa U MIOCTAaBJIEHHBIX 33/1a4. B cOBpeMEeHHOI IPaBONPUMEHUTENLHOM IIPAKTUKE CY/
HMEET IIPaBO U CaMOCTOSITENIHO MPOBOANUTH HEOOXOANMYIO SKCIIEPTHYIO OLICHKY.
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Kak yxe oTmMeyanoch BbIlIE, B YTOIOBHOM 3aKOHOJIATENILCTBE MPEICTABIECH Iie-
TBIA P IPAaBOHAPYIICHUH, UMEIOIINX BepOATbHYI0 OCHOBY HMJIH COCTABIISIONUIYIO.
[Ipu 5TOM MBI BBIIENIIEM TPH TUIIA TAKUX MPECTYIJICHUH, COBEPIIAEMbIX:

1) npeumy1iecTBEeHHO BepOaIbHBIM CIIOCOOOM;

2) garre Bcero BepOaIbHBIM CIIOCOOOM;

3) BepOaIbHBIM CIIOCOOOM.

KonuvecTBeHHBIE MOKA3aTENN TaHHBIX YTOJIOBHBIX MPAaBOHAPYIIEHUH TOCTATOY-
HO BbICOKH. Hamm HaOmoneHus moka3beiBaroT, uTo B YK Bemapycu Hanbosee wacto
BCTPEUAIOTCS CTaTbH, XapaKTEPU3YIOLIUE MEePBbI TUIl MIPOTUBONPABHBIX JCSHUI:
Ipunysrcoenue, Pasenawenue matinwl ycviHognenus (yoouepenus), Pasenawenue
goennol matinvl, llpunyscoenue, Yepoza youiicmeom, npuduHenuem maicKux no-
8pedicoeHut] unu ynuumoogiceHuem umywecmsa, Ockoponenue, Omkas 6 npedocmas-
JIeHUU epadxcoanuny ungopmayuu, Beimocamenscmeo, Boivmanusanue kpeouma unu
cyocuoutl, /luckpeoumayus 0enogou penymayuu KOHKypenma, Ycmanosnenue uiu
noooepoicanue MOHONONbHLIX YeH, Pazenawenue kommepueckou matinwl, CoKpol-
mue 1ubo yMbluLIeHHOE UCKAJCEHUe C8e0eHUll O 3a2PA3HEeHUU OKpYicarouell cpeovl
u 1p. B nBa pasa pexe BcTpedaeTcsi BTOPO THN MpaBoHapymeHuid: CkioHeHue K
camoyouiicmsy, Bosneuenue Hecogepuiennoniemme2o 8 cosepuieHue npecmynietus,
Hezaxonnoe cobupanue n1ubo pacnpocmpanenue uHgopmayuy 0 4acmHoul HcusHu,
Obman nompebumeneii, Ockeephenue coopydiceHuil u nopya umyujecmsa, Mooughu-
Kayusi KOMNbIOMEPHOU uHgopmayuu, 3a2080p Ui umble 0eticmeus, co8epuleHHbvle
¢ yenvio 3axeama cocyoapcmeennoul enacmu, Hacunue 1ubo y2posza 6 omuoueHuu
OOJIIHCHOCMHO20 UYA, BLINOIHAIOWE20 CYHCeOHble 00SI3aHHOCIU, UL UHO20 TUYd,
8bINoONHAIOWe20 0OuecmaenHblll 0one 1 ap. COnocTaBUMBIMU 110 KOJIMYECTBEHHBIM
MOKa3aTelsiM CO BTOPBIM THUIIOM SIBJISIFOTCSI U YTOJIOBHBIE MPECTYIICHHs ¢ Hanbo-
Jiee HU3KOW BEPOSITHOCTBIO BEpOAJIBHOTO Criocoda WX coBeplieHus: [lpecmynmoie
HapyueHusi HOpm MelCOYHAPOOHO20 2YMAHUMAPHO20 NPABa 80 8PEMS B00PYHCEH-
HbIX KOHGnukmos, Xuwenue nymem 310ynompedneHus CiyHceOHbiM NOTHOMOYUEM,
Cosz0anue npecmynnoi opeanuzayuu oo yuacmue 8 Hetl, Maccogvie becnopsoxu,
Haopyzamenvcmeo nao ucmopuko-xkynemypuoimu yenHocmamu, Panvcupuxayus
ookazamenvcmeg, Conpomugnenue Ha4aIbHUKY IU60 NPUHYHCOeHue e20 K Hapyuie-
HUIO CILYHCeOHbIX 00s3anHoCmell U JIp.

3aknyeHue

Pa3zButue coOCTBEHHOIO MOHATUHHOIO ammapara sBJIseTCs BaKHBIM yCIOBUEM
MOCTYINATCIIbHOT'O Pa3BUTHA HOPUCIUMHIBUCTUKHA — UHTCTPATUBHOIO HAYy4YHOI'0 Ha-
NpaBJICHNS, aKTYaJIbHOCTh KOTOPOTO OMPEAeNsIeTCs MPUKIAIHON 3HAYMMOCTHIO
HCCIIeIOBAaHUN, BOCTPEOOBAHHBIX MPEXkKAE BCETO B MPABONPUMEHHUTEIBHON Mpak-
THKE. DTO NpeAonpeaessieT ocoOble TpeOOBaHUs K CHELMAIbHBIM IOPUCIMHIBUCTH-
YEeCKUM TepMHHAM, KOTOpPBIE JODKHBI UMETh OJHO3HAYHOE TOJKOBAHHUE, a MX HC-
M0JIb30BaHUE HE BBI3bIBATh NMPOTHUBOPEUMIA M Pa3HOYTEHUN Ha NMPABOBOM YpPOBHE.
B 3T01i cBsA3M 0OpalieHne K TeOpeTHIECKOMY OCMBICTICHUIO KaTeTOpuH BepOasibHO-
CTHU B OIIEHKE NIPAaBOHAPYIICHUS MTPEACTABIAETCS BEChMa CBOEBPEMEHHBIM, TaK KaK
MMEHHO OHA Yallle BCETO MOoMnajgaeT B (JOKYC SKCIEPTHOrO BHUMAHUS JIMHTBUCTOB.
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[lonsiTue «npasonapywenue, cosepuienHoe 6epoaIbHbLIM CHOCOO0M» AKTUBHO HC-
MIOJIb3YETCS YUEHBIMU U CIIEUATMCTAMU-IIPAKTUKAMH Ha MPOTSKEHUHU HECKOIbKUX
JECATUWIETUH, OTHAKO JIO0 CUX IIOp HE UMEET TOYHOIO oIpeeneHus. Takoe momoxe-
HUE JIeJ1 IPUBEJIO K TOMY, UTO OTIEJIbHBIE UCCIIE0BATEIN CTAIN KyJIbTUBUPOBATh
TEPMUH «8epbanbroe npecmynienuey, B TOHUMaHUM 3HAU€HUSI KOTOPOTO MCXO-
IAT U3 (pakTa peueBoi 1eATeNIbHOCTU CyObeKTa, YTO MPEJCTABISAETCS JOCTATOYHO
CIIOPHBIM, TIOCKOJIBKY BepOabHYIO COCTABIISIIONLYIO TPABOHAPYIIICHUS OIIPEeIIsieT
TEKCT KaK MpeAMET MIPaBOBOro KOHTPOJIs. IMeHHO (akT HeoOXOAMMOCTH IKCIIEPT-
HOM OLIEHKH TEKCTa JJIsl IPAaBOBOIO YCTAHOBJIICHUS UCTHHBI ABIISETCS OCHOBAaHUEM
IUIs yTOYHEeHHUs1 BepOaibHOM cocTaBistoniei npectymienus. [Ipu atom Takoii cra-
TyC IPUMEHUM HE€ K BUJlY NIPECTYIHOTO JAESHUS, a KaKJIOMY OTJIEJIbHOMY (haKTy
HapyLICHNs 3aKOHa.

B yronoBHOM 3aKOHOAATENILCTBE MOKHO OOHAPYKHUTh TPH THUIIA paccMaTpUBae-
MBIX [TpaBOHApPYILIEHUH, COBEPIIAEMbIX: 1) MPENMYIIECTBEHHO BepOaIbHbIM CIIO-
cobom; 2) garie Bcero BepOagbHBIM criocoOoMm; 3) BepOaabHbIM criocobom. [lep-
BUYHBIN aHanu3 6enopycckoro YK mokasbIBaeT, 4YTO MEPBBIM THIT IPECTyIUICHUN
SIBJIIETCS IOCTaTOYHO PACIpPOCTPAHEHHBIM M OXBATHIBAET OKOJIO MOJYCOTHH CTa-
Tel, OCTaBIINECA — B JIBA Pa3a MEHEE YACTOTHBI.
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Scientific article

The Russian language legal discourse:
offences committed verbally

Anton A. Lavitski

Vitebsk State University named after P.M. Masherov
33 Moskovsky Ave., Vitebsk, 210038, Republic of Belarus

The article dwells upon topical issues of the terminological space of the contemporary legal
linguistics, namely the concept of the offence committed verbally which is actively used by
researchers and practical experts. There is no generally accepted definition of this linguistic
and legal category in contemporary scientific and methodological literature which results in
variations in its understanding. The articles of the Criminal Code of the Republic of Belarus
were used as practical research material. The methodology of the article included the method of
overwhole selection of the material and its statistic processing, discourse analysis, systematiza-
tion and, partly, parameter, semantic and stylistic analysis.

In the present paper, the verbal character of the offence is considered through the prism of
evaluating the object of legal control which, for the considered type of offence, is the text in the
widest sense. This approach is to complete the terminological lacuna and to prevent the emer-
gence of duplicating notions (for example, verbal crime). Accent, which is made on the object
component of the misdemeanor, makes it possible to identify three types of such offences, com-
mitted: 1) mainly verbally (they dominate in criminal law); 2) often verbally (quite frequent
but twice as rare as the first type mentioned in the Criminal Code); 3) verbally (quantitatively
compared to the second type). The research findings are considered to be significant for
the development of the terminology apparatus of legal linguistics on the whole and linguistic
and legal expert studies in particular.

Keywords: legal linguistics; linguistic expert studies; verbal crime; offence committed ver-
bally; Criminal Code of Belarus; Administrative Offence Code of Belarus; terminology; verbal
way of misdemeanor; verbal contact; communicative linguistics
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